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CUTYATUBHE HABUAHHA SIK IHTEPAKTUBHA TEXHOJIOI'IS
®OPMYBAHHSI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MAMWBYTHIX YUYUTEJIIB AHIDIIMCBKOI MOBH

VY craTTi BHUCBITIEHO aKTyalbHY
IPOOJIeMY i IBUIICHHS e()EKTUBHOCTI
BUBUEHHS aHIVTIHICHKOT MOBH B yMOBax
MOJIEpHIi3allii CUCTEeMHU BHIIOI OCBITH
VYkpalHu IUISXOM YHIPOBaPKEHHS IHHO-
BaIliiHUX OCBITHIX TEXHOJIOT 1, 30KpeMa
CUTYaTHBHOrO HaB4aHHs. OOIpyHTOBA-
HO JIOIJIBHICTh 3aCTOCYBAaHHSI I[OTO
T Ixomy A7t popMyBaHHS aHITIOMOBHOT
KOMYHIKaTUBHOT KOMITETEHTHOCTI 3710-
OyBauiB ocBiTH. OKpECIEHO KITIOYOBI
3aBJaHHS CHUTYaTHBHOTO HaBYaHHS:
PO3BUTOK CHTYaTUBHOT'O MHCJICHHS,
CTHMYIIIOBaHHS MOBIIEHHEBOi aKTHB-
HOCTI, MI>KOCOOHMCTICHOT B3a€EMO/IIi Ta
T IBUIIICHHST MOTHBAIIIT 10 HABYAHHS.
Ha ocHOBI aHami3y HayKOBHX JKEpEs
0XapaKTepU30BaHO METOIOJIOTIUHI OC-
HOBH CUTYaTHMBHOI'O HaBYaHHS, SIKI 3a
CBOTM 3MiCTOM 1 IIJISIMH KOPEJTIOIOTH 13
KEHC-TEeXHOJIOTIAMU. 3aIpOIOHOBaHO
METOMYHI peKOMEH Iallii 010 OpraH-
13a11ii HAaBYaJILHUX CUTYAIIiH, 3 BAKOPH-
CTaHHSIM KPEOJTi30BaHHX TEKCTIB Ta Web-
Opi€HTOBaHMX IHCTPyMEHTIB. Bu3Haue-
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SITUATIONAL LEARNING AS AN INTERACTIVE TECHNOLOGY
FOR DEVELOPING COMMUNICATIVE COMPETENCY
OF PRESERVICE ENGLISH TEACHERS

HO THITM HABYAJBHHUX CUTYaIii (mpo-
OJIeMHI, YsIBHI, POJILOBI irpH), 5IKi CIIPH-
SIFOTH PO3BHUTKY MPAKTHYHAX MOBJICHHE-
BUX yMiHb 1 HABUYOK 37100yBauiB. AK-
IIEHT 3p00JICHO HA CTBOPEHHI aBTEHTHY-
HOT'O MOBJICHHEBOT'O CEPEIOBHIIIA, 1110
MaKCUMaJIbHO HaOJIMKEeHE JI0 peaibHO-
T0, SIK BOXKJIMBOI yMOBH (pOPMYBaHHS
npoeciifHOi aHITIOMOBHOI KOMITETEH-
THOCTi MalOyTHIX Y4UTENIB aHIITIFICHKOT
MOBH.

KarouoBi cioBa: xomyHikatuBHa
KOMIIETEHTHICTh, CUTyaTHBHE HABYaH-
H1, IHTEpAKTUBHA TEXHOJIOTIsI, KelC-TeX-
HOJIOTisI, KPEOJIi30BaHUI TEKCT, Maii-
OyTHI y4HTeNi aHITIHCHKOT MOBH.

Summary. The article examines the
theoretical and methodological
foundations of using situational
learning as a pedagogical technology
in teaching English to preservice
English teachers. It emphasizes the
importance of creating communicative
situations that simulate real-life or
professional contexts to enhance
learners' speaking skills and
communicative competency. The

relevance of the study is justified by
the need to modernize English
language teaching methods in higher
education, taking into account
cognitive characteristics, personal
interests, and learners' motivation.
Situational learning is presented as a
tool for developing not only linguistic
knowledge but also critical thinking,
interpersonal interaction, and
intercultural communication. The article
outlines the requirements for designing
effective learning situations and
highlights the role of creolized texts and
web-oriented technologies in
enhancing learners' motivation and
linguistic engagement. The
methodological recommendations are
based on the principles of the
communicative approach and include
a system of exercises aimed at
developing situational speech, such as
problem-based tasks, imaginary
scenarios, and role playing. Special
attention is given to the
unpredictability of real-life
communication and the importance of
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fostering adaptability and creativity in
language use. The findings may be of
practical value to wuniversity
instructors, methodologists, and
developers of educational programs in
preservice English teachers instruction.

Key words: communicative
competency, situational learning,
interactive technology, case-based
learning, creolized text, preservice
English teachers.

Merta: oOrpyHTYBaTH Ta pO3pOOH-
TH METOIUYHI PEeKOMEHAaMil 1010
e(heKTHBHOTO 3aCTOCYBAHHSI CHTYATHB-
HOI'O HABYaHHS Y TIOETHAHHI 3 KPEOJTi-
30BaHUMHM TEKCTaAMH Ta Web-OpieHTO-
BaHUMHU TEXHOJIOTISIMH 3 METO0 (op-
MYyBaHHSI aHIJIOMOBHOI KOMYHiKATHBHOI
KOMITCTEHTHOCTI.

ITocTanoBKka Mpod;IeMH B 3araib-
Homy Bursai. B Ykpaini criocrepi-
Ta€ThCS MOCTIHHHUIA TPOLIEC YIOCKOHA-
JICHHS MPOIIECY BUBYCHHS aHDITIHCHKOT
MOBH IIUIIXOM YIIPOBAKCHHS iHHOBA-
LIHHKUX OCBITHIX TexHoJorii. CydacHa
CBITOBa METOJIMKA BUKJIAJaHHS IHO3EM-
HUX MOB IIPOTOHYE INMUPOKHHA CHEKTP
IHTePaKTUBHUX TEXHOJIOT1 HABYAHHS,
CIPSIMOBAHUX HA MiBUILICHHS ¢(DEKTHB-
HOCTI OIIaHYBaHHS aHITIHCHKOI MOBH.
Oco0imBoi Baru HaOyBae OpieHTallis Ha
OCOOHCTICHI IHTEPECH Ta MOTHBAIIIO
3100yBaviB, ypaxyBaHHs iXHiX KOTHITHB-
HHUX OCOOJIMBOCTEH 1 3J1aTHOCTI 110 ca-
MOCTIHHOT'0 PO3B'sI3aHHS HABYAJIbHHX 1
KHUTTEBUX IpoOeM. BupimeHH:o 1po-
rO MUTAHHS CIpPUSE CUTYaTHBHE Ha-
BYAHHSI, METOIO SIKOTO € (POPMYBaHHS 1
PO3BUTOK y 3100yBaviB OCBITH 37aT-
HOCTI ¢()eKTHUBHO BHUKOPHCTOBYBaTH
MOBHI 3HaHHS 1| HABUYKH B peaIbHHX a00
3MOJICTIbOBAHUX JKUTTEBUX CUTYAIIISIX,
MaKCUMAaJIbHO HaOJIMKCHUX JI0 aBTCH-
TUYHOTO MOBJICHHEBOTO CEPEOBHIIIA.
BiamoBigHO 0 METH, BUPIIIYIOTHCS
MPOOIEMHU PO3BUTKY KOMYHiKaTHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI 3/100yBaviB, aKTHBi-
3aIii MOBJICHHEBOI MisUTLHOCTI Yepes
BUKOPHCTAHHS aBTCHTUYHUX Y1 HAOJH-
YKEHHX JIO PeaIbHOCTI KOMYHIKATHBHHUX
3aBJIaHb, 3aJTy4EeHHS JJO MIXKOCOOHCTIC-
HOI B3aeMOIIT, I JBHAIIIEHHSI MOTHBALIiT
JIO HABYAHHS MOBH 3aBISIKH MIPAKTHY-
HOMY CIPSMYBaHHIO Ta Oa)KaHHIO Ha-
OyBaTH 3HAHHS MIPOTSTOM KHTTS.

AHaJni3 gocainkennb i myosikaniii.
Y Hamomy JOCTIKESHHI T T TOHATTSIM

"TEXHOJIOTisl HaBYaHHA" PO3yMiEMO,
yemin 3a B. Kpemenewm, "...ocBoeHHS
MEBHUM IUISIXOM KOHKPETHOI'O Ha-
BYAJILHOTO MaTepialy B MexXax Mpea-
Mera, TeMu uu nutaHHa" (Kpemeno,
2006). YueHi cXOISThCS Ha JyMIIi, 1110
IHTEPaKTUBHI TEXHOJOTIi IIe TaKUi
croci6 opranizanii HaBYaJIbHO-TII3HA-
BaJILHOI TiSUTBHOCTI, 32 SIKOTO 37100yBadi
OCBITH, TPALFOI0YH Y CKJIa i MaJIol TPy-
ITH, BCTYIAIOTh B aKTHBHY B3a€EMOJIII0
Ta 3/iHCHIOIOTh B3a€EMHY MIATPUMKY
(Maiiep, 2017; Mopo3zosa, 2022). Iute-
PaKTUBHI TEXHOJOT il HABYAHHS aKTyaJslb-
HO pO3IVISIAATH Y IuIonuHi GopmyBaH-
HSl KOMYHIKaTHBHOI, COIIIOKY/IBTYPHOI
Ta 1udpoBoi KOMIETeHTHOCTI (Baky-
aux, 2017; Kmims, 2023; Osuapyk,
2019; Cembpam, 2021; Svyrydiuk,
Bodyk, Kalinina, Prokopchuk, and
Khrystych, 2024).

Y npoaHati30BaHUX HAYKOBHUX JIKe-
penax 3a3Ha4a€eThes, M0 CHTYaTHBHE
HaBYaHHS CIPHSE PO3BUTKY KOMYHi-
KaTUBHUX yYMiHb 1 HaBHUOK (Koorcyw-
ko, 2022), BCTAaHOBJICHHIO €MOIIIHHO-
T'O KOHTAKTy MiJK y4aCHUKaMHU MOBJICH-
HEBOI B3aeMoIii, (OpMYBaHHIO MOB-
JICHHEBOI peakIlii 1 3MaTHOCTI camo-
CTIf{HO TJIaHYBaTH MOBJICHHEBI Aii
(Khrystych, 2025). Okpim ToroO,
I IKPECITIOETHCS POJIb CUTYaTUBHOTO
HaBYaHHS y PO3BUTKY CHEIiaIbHUX
MMUCJIEHHEBUX HaBUUOK (Isanosa, Kop-
wenxo, [acinesa, 2021), a Takox y
(hopMyBaHHI TOTOBHOCTI W 31aTHOCTI
CaMOCTIHO MpHUIMAaTH pilICHHS B
PI3HUX KOMYHIKATHBHHX CUTYalisX (1 0-
pouwxin, 2021, llnax, 2020 ).

Y MeToau4HOMY CeHCi TepMiH "Tex-
HOJIOTiSI CUTYaTUBHOI'O HaBYaHHA"
301raeThCst 3 MOHSATTAM "KeHC-TeXHOMO-
ris", amKe X MeTa i pe3y/bTaTi HaB4aH-
HS OTHAKOBi: CTBOPEHHSI CIIPHUSTIHBO-
IO HaBYAJILHOT'O CepeIOBUIIA, 1110 3a-
Oe3neuye akTHBHY Mi)KOCOOMCTICHY
B32EMOIIFO, PO3BUTOK KPUTHYHOT'O MHUC-
JIeHHs Ta (OpPMYBaHHS 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHTHOCTI 3710-
OyBauiB. 3a3HauCHI TEXHOJOTIi MAIOTh
KOMYHIKaTUBHHH, NPOOJIEMHO-Opi€H-
TOBaHHH Ta 0COOUCTICHO-OP1€HTOBAHHIA
sMmicT xapakrep (lopowrxin, 2021,
Miwyx, FOwarx, 2021; Ilodocunnixo-
ea, 2012; Xpucmuu, CrxuapeHko,
2021).

O. Crapunens po3misifiae CUTYaTHB-
HEe HaBYaHHS K eQeKTHUBHHH 3aci0
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(hopMyBaHHS IHITOMOBHOI KOMYHiKa-
THBHOI KOMITETEHTHOCTI 3100yBauiB,
aKIEHTYIO4Y Ha HeOOX1THOCTI CTBOPEH-
HS HABYAJILHUX CUTYalliil, MAaKCUMaJTh-
HO HAaOJNM)KEHUX JI0 pealbHUX YMOB
CHIJIKYBaHHS, 11O CIPUSIE PO3BUTKY
MOBJIEHHEBOT aKTUBHOCTI, KPUTHYHOT'O
MUCJICHHSI Ta BMIiHHSI 3aCTOCOBYBAaTH
MOBHI 3HaHHS Y TPAKTUYHIHN JisITEHOCTI
(Cmapuneyw, 2016), y Tol 4yac, Koiu
C. Koxy1Iko, onucyroun Keuc-TexHo-
JIOT1{, 3a3Ha4a€ TAKOXK PO HEOOX1THICTh
CTBOPEHHSI HaBYaJIbHUX CHUTYalliii Ha
MPAKTUYHUX 3aHATTIX aHITIHCHKOI MOBH,
110 MOXKYTb BiJIOyBaTUCS Y peaIbHOMY
xutTi (Koowcywxo, 2022). Tex came
CHOCTEPITraeThCsl 1 B 3apyOixKHIHi MeTO-
Ul HaBYaHHSA 1HO3EMHHUX MOB. J.
Richards po3msiae cuTyaTHBHHII ITi 1Xi11
SIK OJTVH 3 KITFOYOBHX CKJIaJJOBUX KOMY-
HIKaTHBHOT'O HABYaHHs IHO3eMHOI MOBH
(Communicative Language Teaching,
CLT). Y4enuii Harojomrye Ha BaxJIu-
BOCTI KOHTEKCTY, aKTYaJIbHOCTi TeM i
3HAYYIIOCTI TS 3100yBayYiB, 1110 JI0IO-
Marae po3BUTKY BCiX BU/IiB MOBJICHHE-
BOI JIiSUTBHOCTI Ta (POPMYBaHHIO KOMY-
HIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI (Richards,
2006). W. Littlewood 3a3nauae, mo cu-
TyaTHUBHHI ITi /X1 1 TIepeioayae CTBOpEH-
Hsl HABYAJIGHUX CHTYaLlii, sIKi BIATBOPIO-
I0Th peajbHi YMOBH CITUIKYBaHHS, 1110
CTUMYJTIOFOTH MPUPOJTHE BUKOPUCTAHHS
MoBH (Littlewood, 2004). M. Tomey
Ha3UBA€ CUTYaTUBHHHU MIXil Keiicom
(case), a cam mpoIlec HaBYaHHS —
"learning with cases" (Tomey, 2003).

[Tomnpu po30iKHOCTI B METOJMIHUX
TEepMiHax, YKpaiHChKi Ta 3apyOixkHi
BYEHI HarOJIOUIYIOTh Ha POJIi HaBYaJIh-
HHX CUTYaIli{, 110 MOZEIIOIOTh PeaTbHi
KOMYHIKaTHBHI 00CTaBHHH, 15 hOpMY-
BaHHS MPAaKTUYHUX MOBJICHHEBUX HABHU-
YOK 1 TpodeciiHOl KOMIIETEHTHOCTI
MaiOyTHIX IIelaroriB, a TAaKOX BKa3y-
10T Ha [TEPEBATry CUTYaTUBHOTO MMiIXO0-
1Ty, 30KpeMa, HOoro 3aTHICTh CTUMYJIFO-
BaTH MOBHY aKTHBHICTh Ta aIalITHBHICTh
y CIILIKYBaHHi.

Buxiag ocHoBHOro MaTepiasty 1oc-
Jimxennsa. OOMparouu TeMaTHUKy Ha-
BYAJIBHOI CUTYallii, BUKIIa a4y HEoOXi-
JTHO B3STH JI0 YBaru, IO JUIs YCIIITHOT
peaizallii METH peJIeBaHTHOI Oyme
JIMIIE TaKa, sika 0, 3 OlTHOro OOKY, CTBO-
proBaJIa TUJIAKTHYHI Ta IICHXO0SMOITiFTHI
YMOBH JUJ151 CTIOHYKaHHSI aKTHBHOI MOB-
JIEHHEBOI JiSUTBHOCTI, a 3 1HIIIOr0 — MO-
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JIeJTF0BajIa COlliaIbHHUMN Ta MPeMETHUIN
3MiCT MallOyTHBOI HABYAILHOI Y1 BH-
PpOoOHMYOT IisUTbHOCTI 3100yBaviB. YsiB-
JISIETHCS BIPOTiHUM, IO BHOIp TEMH
HaBYaJbHOI CHTYyalii MIOBHHEH 3a10-
BOJILHATH MOJIEJIb peajbHUX MOJIH Ta
B33a€EMHUH.

Merouka opraHi3arii HaB4aJIbHOI
cUTyallii TOYMHAETHCS 3 ITiATOTOBYOI
poboTH BHKIIa/ada, KOTPUH MOBUHEH
MOCTaBUTU HaBYAIIbHY METY, 3MaIltOBa-
TH (YHKIIOHAJIBHY CHPSIMOBaHICTh
KOKHOI poti, y pa3i noTpedH miarory-
BaTH HAOUHICTh (KAPTUHKH, CBITIIMHH)
Ta CIPOTHO3YBaTH pe3yibrar. YBa-
KAETHCA TOPEYHUM BUKOPHCTAaHHS
KPEOJIi30BaHUX TEKCTIB (peKiiaMu, Opo-
uryp, OyKJIeTiB, IPOCIIEKTIB, OYKTpeki-
JICPiB, TYIJIiB, KAPIMEHKIHTIB, KOMIKCIB,
MOCTEPiB, CKPANOYKIHTIB, KPOCEHCIB,
(orokonaxip Tomro). Ilepemik omuca-
HUX BHIIIE (POPM KPEoni30BaHUX TEKCTIB
He 0OMeXyeThCs. B ernoxy akTuBHOTo
PO3BUTKY iHpOpMAIIiHO-KOMYHIKaITii-
HUX TEXHOJIOT1 M yYaCHUKY HaBYaIbHO-
ro MPOIIECY CTBOPIOIOTH OpiKoNax,
(doromoHTax, (hoTopodOTa, (hoToNKA-
Oy, MYJIIBETHEKCIIO3UIIiI0 TOIIo. ToMy
3aCTOCOBYIOTh TaKi NMpOTrpamu, sK
SmileBox, Collagelt, Collagerator, Fotor,
AKVIS Chameleon, Canva,
PowerPoint, Photoscape, Fotor,
PhotoMix Collage, Picture Collage
Maker Free, Picasa, TurboCollage Ta
iHOI. MM TOTOKYEMOCS 3 TICHXO-
miHrBicramu (Bacwriecoka, [lanamap,
Topsiduenko, 2019), Mo TekCT 3 mapa-
JIHIBiICTUMHUMH KOMIIOHEHTaMH IliKa-
BIllIMIA [71s1 CIPUHAMAaHHS Ta epeKTHBHi-
IIMA U1l 3aCBOEHHS, TOMY IO, YHM
Olble aHaT3aTopiB (CIIyX, 3ip) OepyTh
y4acTh y clpuiiMaHHi, TUM OijbIe
IIIaHCIB Horo 3amam'siTaty, a inpopma-
IIHO-KOMYyHIKaI{iiHI TEXHOOTIT MiICH-
JIFOFOTh MOTHBALIIIO YYaCHUKIB OCBITHB-
Oro MpOLECY.

KpeortizoBaHi TEKCTH Pi3HUX XKaHPIB
MaroTh CBOi (hopMU opraHizariii, BUpoO-
JIeHI HAyKOBUM TIiJIXO/IOM Ta CYCHiJTb-
HOIO MPAKTUKOIO. 3Ba)KalouM Ha BaXK-
JIMBICTB TUX (DYHKIIIH, SIKI BAKOHYE Kpe-
OJ1i30BaHUH TEKCT, HUHI aKTyaJli3yeThCs
MUTaHHS CTOCOBHO 3aKOHOMipHOCTEH
CTBOPEHHSI MEXaHI3MIB IX CTPYKTYpY-
BaHHS Ta CIIOCOOIB MOBHOTO 0(hOpM-
JIEHHS Y HaBYaJIBHIN cuTyamnii. Skiio
BUKJIaJ[ad CTaBHUTh 32 MeTy pOpMyBaH-
HS JICKCUYHOI KOMIICTEHTHOCTI 31100y~

BayiB, TO BepOaJibHa YaCTUHA KPEoli-
30BaHOI0 TEKCTY OYTH BasKJIMBIIIOO,
aHDK HeBepOaJbHA. Y BHUINAJKY, KOIH
BUKJIaJ[a4 CTBOPIOE MOBJICHHEBY CHUTY-
aIiro JUIsl PO3BUTKY MOHOJIOTIYHOTO YH
JIaJIOT1YHOTO MOBJICHHS, aKIEHT CTa-
BUTHCS| HA HEBepOaJIbHIN YaCTHHI TeK-
CTy.

Crig HaroJocuTH, WO y TMpoIeci
HaBYaHHS MOBJICHHSI 32 KOMYHIKaTHB-
HUM 1 IXOZIOM JIOLILTEHO BUKOPHCTOBY-
BaTH HU3KY METOAMYHHX NPUHOMIB.
Cepen HUX - OpraHi3allis CIiIKyBaHHS B
MeXaxX BH3HAUYEHOTO KOHTEKCTY abo
CHTyaIlil, MoOy0Ba IiaJIOTiB 3 OKPEMHX
peIutiK, 3aBepIIeHHs Ta HAIOBHEHHS
JIiaJIory 3MiCTOM, ITOCTYIOBE CKIIaaH-
H# Jliasiory (roeTarHo) abo 3a 3a/1aHOk0
CXEMOIO YH MPOTPaMoI0 CIUIKyBaHHS,
CTBOPEHHSI J1aJIOTiB 32 OTIOPHUMH CHT -
HaJIaMH, a TAKOK IXHE TIMCbMOBE BiJITBO-
penns. OcoOauBOI yBaru morpedye
POJbOBa I'pa SIK 3aci0 HaBUAHHS iaJIor-
IYHOTO MOBJIEHHS, 30KpeMa, y popMari
iH(popMaIiHOro 0OMiHY, TOOYJOBH Ta
PO3BUTKY MI>KOCOOMCTICHOI B3a€MOZIIT
Ha OCHOBI CIICHApIIO, a TAKOX 3 BUKO-
PUCTaHHSIM Pi3HUX ITPOBHX EJIEMEHTIB,
TaKuX SIK MaHIMYJSALis TpeaMeTaMH,
MaHTOMiMa, po0OoTa 3 hoTo, LTFoCTpall-
1TMH, TEKCTaMH Ta Ta3eTHUMH MaTepia-
JIaMU.

VY nporieci HaBYaHHS TOBOPIHHIO 13
3aCTOCYBaHHSIM MOBIIEHHEBUX CHTY-
allifl BUKJIaga4 3a3Bu4ai Hajgae 3mooy-
BayaM TUIIOBI MOBHI KJTillle Ta BU3HAYAE
3arajibHy KOMYHIKaTHBHY METY, Ha-
TOMICTBb 37100yBa4i MOXKYTh CAMOCTIHHO
00MpaT IUSIXH 11 TOCSTHEHHS y MeXKax
3aIpOIIOHOBAHOr0 3aBIaHHs. BomgHo-
Yac meAaror 3/iHCHIOE KOHTPOIb 3a
TSUTBHICTEO 37100yBayiB, OIIHFOKOYH HE
JIUIIIE PE3YIIBTAT, a 1 37aTHICTh TBOPYO
peasti3oByBaTH IOCTABIICHY METY.

®dopMyBaHHS HABUYOK CUTYaTHBHO-
TO MOBJICHHS Tiepef0ayae BUKOHAHHS
3100yBavYaMH BiJIIIOBITHKX BIIPaB, CEPEI
SIKMX: TIPOOJIEMHI CUTYallil; ysIBHI CUTY-
aIii; cuTyarii Ha JJOMMOBHEHHS; POJILOBI
irpu.

OCHOBHI BUMOT'H JIO pO3pOOKH Me-
TOJIMKY CTBOPEHHS HABYAJIBHUX CHUTY-
aIiii y BUBYCHHI aHITIICHKOI MOBH IPE/I-
CTaBJIeHI y mabn. 1.

BapTto BpaxoByBaTH, 1110 CUTyaTHB-
He MOBJICHHSI HEPiIKO Mae Henepenoa-
YyBaHUM XapakTep (HalpuKiaa, BUHUK-
HEHHS TPYOHOUIIB y PO3yMiHHI,

OCBITHI OBPIi

KOH()IIKTHI CUTYallii TOIIO), TOMY OyIih-
sIka HaBYaJIbHA KOMYHIKaTUBHA CHUTYa-
st MOKe TpaHc(hOpMyBaTHCS Y IIPO-
OnemHy. Taxi cuTyariii BHHUKAIOTh 4e-
pe3 po301XKHOCTI B MOIVIsIAX Ha MEBHI
oIi1, ABUINA YH (haKTH, a00 uepes3 He-
crauy ()OHOBHX 3HAHB, SIKi (POPMYIOTh-
Csl B pe3yNbTaTi )KUTTEBOTO YU HABYAITb-
HOTO JIOCBITy. X0ua 1moxtiOHi mpooiemMHi
CHUTYyallii MOXKYTh YCKJIQJIHIOBATH IIPO-
IleC KOMYHiKaIlii, BOHH BOIHOYAC Ma-
JOTh 3HAYHMH ITO3UTUBHUM [TOTEHIIIAI,
OCKUIBKH CTUMYIIOIOTH MOBIICHHEBY
aKTHBHICTh, aKTUBI3YIOTh KOTHITUBHY
cdepy Ta CpHSIOTH PO3BUTKY KPEaTHB-
HOT'O MHCJICHHS 3100yBauiB. Po3risHe-
MO JICSIKI BUIM HABUAITBHHX CUTYAITIH.

Vaeni cumyauii. YsBHi cutyari, 3
TICHXOJIOT1YHOT TOYKH 30Dy, PO3BUBA-
I0Th y 3100yBa4iB ysBY. 3 JIIHTBiCTHY-
HOTo OOKY, HOTPEOYIOTh Y)KUBaHHS MO-
JanbHKX AieciiB (can, could, may, might,
must, shall, should, will, would; Ha-
miBMonansHuX mieciiB (dare, need,
ought to, used to); MOmaIBHUX iTiOM
(had better, would rather; namiBmomo-
MikHEX giecniB (have to, be about to,
be able to, be apt to, be willing to, be
due to); kareHaTuBiB (appear to, happen
to, seem to, manage to, , g0 on); Mo-
nanpHuX ciiB (evidently, certainly,
surely, probably, surely, happily/
unhappily); BIIBHHX CIOBOCIIONYYCHB
tumy | think, I suppose, I believe, 1
guess, | mind.

Ponvogi izpu. SIk i iHII Pi3HOBUIH
JUIAKTUYHHX 1TOp, BUCTYIAIOTh edek-
TUBHHUM 3aCO00OM CTBOPEHHS CIIPHSAT-
JIMBOTO CEPEIOBHIIIA JIsT AaHIJIOMOBHOT
KOMYHiKaIlii. Alanrtaris moHaTTs "au-
JTaKTHYHA rpa" 10 yMOB HaBYaHHSI aHT -
JiiiceKoi MOBH Tiependavae ii BUKoprHc-
TaHHS IIEPEeBaYKHO B MEXKaxX KOMYHiKa-
TUBHOTO MiAXOY, 110 HAHOLIBIII TOBHO
PO3KpHBAE MOTEHIIIA IIbOTO BUY Ha-
BYAJIBHOI TisUTBHOCTI. [pa 3a0BONbHSIE
HU3KY QyHAaMEeHTaIbHUX MOTPeO 0Cco-
OMCTOCTI, aKTyaJIbHUX HABITh Y JOPOC-
JIOMY BIlli: LIe MOYKJIMBICTh peaJTli3yBaTi
TBOPYHH ITi/IXi1] IO BUPIIIICHHS 3aB/IaHb,
MPOJEMOHCTPYBATH HECTaHJApTHE
MHUCJICHHSL, IPOSIBUTH 1HMBITyaJIbHICTh,
OL[IHUTH BJIACHI MOKITUBOCTI Y CITUTBHIH
ISUTBHOCTI, 3HANTH CBOE MICIIE B COII-
iyMi Ta OTPUMAaTH iHTEJIEKTYaJbHE 3a-
JIOBOJICHHS. 3 OJJHOTO OOKY, rpa € hop-
MOIO PO3Bary, 110 BUKOHYETHCS 3apa-
I IHTEepecy W 3a/I0BOJICHHSI, a OTXKe,
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Tabnuys 1

OCHOBHI BUMOTH /10 PO3pO0KH METOAMKHU CTBOPEHHS HABYAJIbHUX CUTYyalliil y BUBYEHHI

AHIJIiICbKOI MOBH

Ne Bumora

Onuc

1  KomyHikaTHBHA CIIPSMOBAHICTh

2 AKTyaJbHICTh Ta MOTHBAIliliHA

I[IHHICTD

3 KoHTeKCcTyalbHICTh

4  Inrerpariisi MOBIIEHHEBHX
HaBUYOK

5  PiBeHB CKIAIHOCTI

6  HasaBHICTP KOMYHIKaTUBHOI

npobiaemMu

7  IHTEpaKTUBHICTbH

8  MoxnMBICTb AJI1 KPEaTUBHOIO

CaMOBHPAXCHHSA

9  Omopa Ha MIXKKYJIbTYPHY
KOMIICTCHTHICTh

10 3amydenns web-opieHTOBaHUX

TEXHOJIOT1H (3a moTpedn)

Curyarii MaroTh OyTH Opi€HTOBaHI Ha peajibHE MOBJICHHEBE

CHUIKYBaHHS, IO IMITY€E MOBCIKACHHI a00 mpodeciiiHi

KOHTCKCTH

Curyartiii noBHHHI OyTH I[IKaBUMH, 3HAYYIIUMH, BIAMOBIIaTH

BIKOBUM Ta iHTepecaM 3100yBadiB

MoBHI 3aBlaHHs MalOTh OyTH BMOTHBOBaHI KOHKPETHOIO
CHUTYAIII€10, IO Bi0oOpakae MeBHUH coiaibHIIA a00

KYJIBTYPHHUI KOHTEKCT

HaBuanpHi cuTyanii MatoTh 3a0€31e4yBaTi PO3BUTOK YCIX

BH/IIB MOBJICHHEBOI JiSUTbHOCT1: TOBOPIHHS, ay/iIOBaHHS,

YUTaHHA, IMCbMa

3aBnaHHs MOBUHHI BiIIOBIATH PIBHIO BOJIOMIHHS MOBOIO
3100yBaviB Ta MOCTYIOBO YCKIIQIHIOBATHCS.

Curyariist Ma€ MiCTUTH ipobiemMy ab0 METY, sIKa CIIOHYKAE J10

o0MiHy iH(pOpMaIli€o

Curtyarii TOBUHHI 320X04yBaTH 0 B3a€MOJIT MiK
3mo0yBayamu (poOoTa B mapax, rpymnax)

MOYyTTH, 171€1

3100yBaul MarOTh MaTH 3MOI'Yy BUCJIOBIIIOBAaTH BJIACHI JyMKH,

3aBaHHs MalOTh CIIPHUSATH O3HAWOMIICHHIO 3 KYJIbTYPOIO
AHTJIOMOBHHUX KpaiH 1 MOPIBHSHHIO 3 PiTHOIO KYJIbTYPOIO

Bukopucransas nudpoBux iHCTPYMEHTIB JJIs1 MOJICITIOBAaHHS

ABTEHTHUYHUX CHUTYaIlill Ta 3a0e31eyeHHs IHTePaKTUBHOCTI

MOKE PO3IVIAIATHCS SIK PO3BaKaIbHHIA
KOMIIOHEHT HaBYaJbHOTO IPOIECY. 3
IHILIOTO - CIIYTYE e(heKTHBHIM 3aCO00M
repenadi 3HaHb, 10 HaJae i cTaTycy
OfHi€T 3 popM HaBUaHHS. Y TIPOLIEC BH-
KOPUCTaHHS I'PH K 3aC00y 3aCBOCHHS
HOBHX 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK IT€Aror
Hama€ il AUAAKTHYHOTO 3MICTY, y pe-
3YJIBTATi YOro rpa po3BayKaJIbHOTO Xa-
pakTepy TpaHc(hOpPMYETHCS B THIAK-
THYHY TPy 3 YiTKO BH3HAYEHOIO Ha-
BYAJIBHOO MeTOr0. Taka IisUTbHICTb CTH-
MYJIIO€ YYACHHKIB JI0 HECTAHAaPTHOTO,
KPEaTHBHOI'O MHCIIEHHS Ta CIPHSIE

(hOopMyBaHHIO IHTEJIEKTYaIbHOI aKTHB-
HOCTI, HEOOXI1THOT [J1s1 YCITIIITHOTO MOB-
JIEHHEBOTO PO3BUTKY.

VY mporeci peanizailii OCBITHbOI
METHU 4Yepe3 CTBOPEHHSI MOBJIEHHEBUX
CHTYallii BAYKITHBY POJIb BiZIIrPA€ TAKOXK
BHXOBHa CKJIa0Ba. BuxoBaHHs 3100y-
BauiB 3IHCHIOETHCS, 30KpEMa, uepes
(dhopMyBaHHS iX OCOOHMCTICHOTO CTaB-
JIEHHSI JI0 KYJIBTYpH aHITIOMOBHHX KpaiH,
110 BUSIBIISIETHCS y TIParHeHHI [Ho1Ie
Ii3HATH KYJIBTYpHI 0COOJTMBOCTI HAPO-
Jly 4epe3 BHUBYEHHs MOBHU. Y Tpoleci
OllaHyBaHHsI aHIMTIHCHKOI MOBH 37100Y-

Bay He JIMIe Ha0yBa€ KOMYHIKaTUBHUX
YMiHb, IPUAHATHX Y Cy4aCHOMY IJIO-
0aJli30BaHOMY CYCIUIBCTBI, a ¥ 3ac-
BOIOE 3araJIbHOIONICHKI LIIHHOCTI, YCBI-
JIOMJTIOE 3HAYCHHST BUCOKOTO PiBHS BO-
JIOMiHHS aHTII ACHKOIO, & TAKOXK 1HIIIMH
moeavm (trand anguaging) (Kucukali,
2023). Yci 1l YMHHUKY CTIPUSEOTH (hop-
MYBaHHIO BaXXJTMBUX OCOOHMCTICHHUX
pHC, cepe/ IKUX: TOJIEPaHTHE CTaBJICH-
HS JI0 1HIIMX KYJIBTYP, IIO3UTHBHE MHUC-
JICHHS1, HATIOJICTIIUBICTh, 3AaTHICTD JI0
camopedIekcii i mparHeHHs 0 0COOU-
CTiCHOT'O 3pOCTaHHSI.
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Puc. 1. Kaop i3 cepiany “Friends” 013 mosneHHe6oT
cumyauii na memy “Friendship”

Onuc cumyauiit 63aemun. Y cuty-
aIfisIX B3aEMUH 37100yBadi BUCIIOBITIOIOTh
CBOI JAYMKH, OIS IOIO IEBHOTO
siuia v mofii. Lle BinOyBaeThes npu
BuBYeHHI TeM "Life in future", "My
future", "Friendship" Ta iHIImMx TeM cor-
1aJTbHO-TTO0YTOBOI C(hepH CITITKYBaHHS.
Tax, HAIPHUKIAI, IS BUBYEHHS TEMU
"Friendship" nporonyerbcst kamp i3
cepiany "Friends" (Puc. 1).

OpieHTOBaHI 3aITUTAHHA 10 TEMH
"Friendship":

1. Have you seen the film
"Friends"?

2. What makes a good
relationship?

3. What do you think about
friendship?

4. What does a friend mean in
your life?

5. Can we live without friends?

6. Do you have the best friend?
Which characteristics does he/she
have?

7. And you? Are you a truthful
friend?

8 How often do the friends meet
each other?

Y MOBJICHHEBIH cUTyallii Ha TeMy
"Friendship" 3100yBaui MOXXYTb BXKH-
BaTH aQOPU3MH, PUKA3KH, IPUCITIB's
Ta HII TEKCTH Maol JOpMH, HAITPUK-
nan: Tell me what company you keep,
and I'll tell thee what thou are. Without
friends no one would choose to live,
though he had all other goods. What
is a friend? A single soul in two bodies.
Misfortune shows those who are not
really friends. A friend to all is a friend
to none. Friendship is a single soul
dwellings in two bodies. Misfortune

shows those who
are not really
friends. Friends
never make
assumptions
about you.

Jst inrerpanii
HaBYaJlbHOTO
npeaMera "AHI-
ificbka MoBa" 3
npeaMeTamMHu
"CBitoBa Jitepa-
Typa" Ta "dinoco-
¢bis" ¢ 3a0x0uy-
BaTu 3700yBauiB
0 IUTYBaHHS
BiZIOMHX MUCBMEHHUKIB 1 (isiocodis. Lle
Taki BUCJIOBIIIOBaHHS, sIK: A friend is, as
it were, a second self" (Cicero). A friend
is a gift you give yourself. (Robert
Louis Stevensondi. Anybody can
sympathise with the sufferings of a
friend, but it requires a very fine nature
to sympathise with a friend's success.
(Oscar Wilde). The best mirror is an old
friend. (George Herbert). I count myself
in nothing else so happy. As in a soul
remembering my good friends. (William
Shakespeare). Except in cases of
necessity, which are rare, leave your
friend to learn unpleasant things from
his enemies; they are ready enough to
tell them. (Oliver Wendell Holmes). A
friend should be a master at guessing
and keeping still. (Friedrich Nietzsche).
No man is useless while he has a friend.
(Robert Louis Stevenson).

IopiBHIOIOUM BHCIIOBJTFOBAHHSI BiI0-
MHX OCOOHMCTOCTEH MpO NPYKOy, MU
CIIOCTEPIraeMO CEMaHTHYHHMN 3CYB IMX
MOHATH Y HAlll yac. Y MeceHKepax,
HaUMOMyNAPHIMIMMUA 3 SKHX €
"Facebook" Ta "Instagram", mig TepMm-
iHOM "nmpyr" Moxxe Oyt Oynb-sKHA
KOPHCTYBad COLIATBHIX MEPexk. 3Barka-
FOYHY Ha BOKITUBICTH TEMH TIPO APYKOY,
nmojanbliie 0OroBOPEHHS Ii€i TeMu
MO’KE TIPOTOBKYBATHUCS 11032 MEKAMHU
HaBYAIBHOI ayTUTOPIi.

BuCHOBKH Ta MepCHeKTHBH I0-
JAJbIIUX T0CTiIKeHb, TaKiuM YrHOM,
CHUTYaTHBHE HABYaHHS Y KOHTEKCTI BUB-
YEHHS aHIT ICKKOT MOBH BIJIiTpA€ BEJH-
Ke 3HaYCHHs y (OpMyBaHHI aHTJIOMOB-
HOI KOMYHIKATMBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MaMOyTHIX y4UTEITiB aHIJIIIICHKOT MOBH.
Moro moTeHIia monsrae y CTBOpEHHi
YMOB, IT[0 MAKCUMAaJILHO HAOJIWKEHI 710

peasbHOrO0 MOBJIEHHEBOTO CEpEOBHU-
1118, MOJICTIIOIOTh ABTCHTUYHI CHTYAITi1
CMLUJIKYBaHHSI, aKTUB13YIOTh KOTHITHBHI
MIPOLIECH Ta CHPUSFOTH PO3BUTKY MOB-
JICHHEBOI CaMOCTIHHOCTI 37100yBa4iB.
YHpoBaPKEHHS KPEOTi30BaHHUX TCKCTIB,
BUKOPHCTaHHSI Web-0pieHTOBaHHX TeX-
HOJIOTIH, IHTerpallis irpOBHX, POIBOBHX
1 MpOOJIEMHO-OPI€EHTOBAHUX METOINK
JIO3BOJISIIOTH CTBOPHUTH JIMHAMIYHE Ta
MOTHBYBaJIbHE HaBYAJIbHE CEPEIOBH-
111€, SIKE BiJIMOBiZ]a€ BUMOTaM Cy4acHOi
OCBITHBOI ITapaIUTMH.

Y pe3ynbrari MpoBeICHOro aHai3y
BHUOKPEMJIEHO HU3KY METOANYHUX BH-
MOT JI0 OpraHi3ailii HaB4aJbHUX CHTY-
aIii, cepel IKNX KOMyHIKaTHBHA CIIPSI-
MOBaHICTh, aKTYaJlbHICTh, IHTEPAK-
THUBHICTb, KOHTEKCTYalIbHICTh, Kpea-
THUBHICTb, KYJIBTYpOJIOTiYHA HAIOB-
HeHicTh Ta nudposa miaTprmka. Takum
YHHOM, CUTyaTHBHE HAaBYaHHS 3a0e3-
redye He JIMIIE 3aCBOEHHS MOBHOTO
Marepiaiy, a i pO3BUTOK MPAKTHYHUX
yMiHb e(pEeKTUBHOIO CITIJTKYBaHHS B aH-
IJIOMOBHOMY CEPEIOBHILI.

[NepcrieKTHBY NOAANBIINX TOCIi-
JKCHb JIOIILHO MOB'I3YBaTH 3 PO3P00-
KOIO TTPaKTHKO-OP1€EHTOBAaHUX MOJIEIEH
CHUTYaTHBHOTO HaBYaHHS JJIsl KOHKPET-
HHX TEMaTUYIHUX MOIYIIB 3 aHITTIHCHKOT
MOBH, a TaKOX ampoOaIliero aBTopCh-
KHX METOIUYHHUX PO3POOOK B yMOBax
peabHOrO OCBITHHOT'O CEpEIOBHIIA.
KomruiexcHe ociiJpkeHHs 3a3Ha9eHnX
HAIpsIMIB CHPUATUME MOAATBIIOMY
BIOCKOHAJICHHIO METOJIMKU HaBYaHHS
AHDIINACHKOI MOBH B 3aKjaax BUIIO]
OCBITH Ta PO3POOII Cy4aCHHX IIearor-
1YHUX TEXHOJIOTIH, IO BiAMOBIIAIOThH
BUKJIMKaM Yacy.
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